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Presentació

I

1. El número 22 de Scripta. Revista Internacional de Literatura i Cultura Medieval i Moderna és el primer, 
ve, certament, ben carregat d’aportacions. És, per tant, un motiu d’alegria per a l’equip editorial, el 
fet que cada dia rebem més col·laboreacions. Algunes, per atenir-nos a les normes de la revista, no 
arriben a veure la llum. Però a aquells autors els encoratgem, també, a millorar i presentar-nos de 
bell nou els seus treballs. L’aportació més gran que podem fer a la investigació es basa precisament 
en això: insisitir i millorar els nostres resultats.

2. El número que ara presentem compta amb la secció miscel·lània, que conté nou treballs. El 
primer, de Rubén Gregori, de la Universitat Catòlica de València, porta per títol «Revelació, apoteosi 
i confirmació. El retaule de la Transfiguració de la Catedral de Tortosa». El segon és de Marco A. 
Coronel (Universitat de València) i s’intitula «Conócete a ti mismo: una máxima délfica al servicio 
de la ética y la política desde el renacimiento». En tercer lloc trobem l’aportació de Manel Pérez 
Castañeda, que pertany també a la Universitat de València. El seu text porta per títol «El Romanç 
d’Evast e Blaquerna i el concepte missional lul·lià: una aplicació pràctica a l’Amèrica del segle XVI». 
Seguidament apareix el text de tres investigadores de l’àmbit napolità: Anna Maria Compagna 
(Università degli Studi di Napoli - Federico II), Anna Mazza (investigadora independent) i Núria 
Puigdevall (Università Suor Orsola Benincasa, de Nàpols també). La seua aportació duu per títol 
«Napoli, 1602: suore per sbaglio? Magia e scrittura come mezzi per uscire dall’emarginazione o 
condanna definitiva alla marginalità?». Els tres treballs següents són de membres de la Universitat 
de València. Gonçal López-Pampló Rius en ofereix «Fantasmes de la tradició. Sobre l’assaig 
contemporani i les seues arrels en l’edat moderna», mentre que Adrià Martí-Badia aporta «La 
llengua catalana segons els viatgers estrangers de l’últim terç del vuit-cents» i, per la seua banda, 
Marina Cortés Jornet ens ofereix «Manuela Agnés Rausell i Soriano i el trencament de la tradició 
narrativa». Carles Segura Llopes, de la Universitat d’Alacant, publica «Les construccions de relatiu 
col·loquials en català», i Blanca Garcia-Oliver, que tnca la secció, ens ofereix el treball que duu per 
títol «L’exili català a Cambridge. A propòsit de la Jornada commemorativa del 50é aniversari de 
l’AILLC».

Pel que respecta als monogràfics, cal dir que tenen un origen ben divers. Mentre el primer Storie di un 
mare in comune: cibo, viaggi, lingue, identità  conté part de les ponències que es varen llegir dins el  XIII 
Congresso Internazionale dell’Associazione Italiana di Studi Catalani (AISC), que ens aplegà sota el 
títol de «Storie di un mare in comune. Cibo, vita e morte sulle rotte del mediterraneo d’oriente», i es 
celebrà a la Università di Bari, del 30 novembre al 2 desembre de 2022; el segon, Acostaments al Curial 
e Güelfa: literatura, llengua i traducció és el fruit de les línies de recerca lingüística que es desenvolupen 
principalment des de la Universitat d’Alacant, i al voltant de la novel·la medieval Curial e Güelfa. 
No inistiré en els nomes dels investigadors i les investigadores que han aportat els seus treballs per 
configurar aquest volum que ara el lector té en les seues pantalles. Els curadors de cada monogràfic 
ja ho fan. Però sí que vull donar les gràcies a aquests darrers, per la confianá dipositada en Scripta. 
A  Nancy de Benedetto (Università di Bari) i a Simone Sari (Universitat de Barcelona), per haver 
gestionat tan bé el gran nombre d’articles que ara publiquem. I també, especialment a la primera, per 
les seues gestions amb l’AISC, que ha confiat en nosaltres per publicar els resultats d’un aplec tan 
important per a la catalanística com el que regularment convoca i porta endavant magníficament. 
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II

En segon lloc, em toca donar les gràcies a Josep Vicent Garcia Sebastià i a Vicent Martines, tots dos 
dela Universitat d’Alacant, per haver tingut en compte la nostra revista per publicar els fruits de  les 
recerques que ara tenim ja a l’abast. A tots, i a tots els autors i les autores, el meu agraïment sincer.

Per acabar la presentació d’aquest número 23, indiquem que a la darrera secció trobem les recensions 
signades per M. García, Fernando Medina, Hèctor Sanchis i Jacob Mompó, els quals aporten els 
seus punts de vista sobre llibres que han aparegut recentment i que poden interessar als nostres 
lectors.

3. En aquest punt, encara, és just agrair la col·laboració de l’artista Paco Guillem, que ens ha 
permés la reproducció d’una fotografia seua per il·lustrar la portada d’aquest número; i, també, 
l’auxili tècnic del nostre col·laborador i professor de la Universitat d’Alacant, Robert March, que 
ens ha ajudat a portar el número a bon port. Per últim, i com és de justícia fer, ens cal donar les 
gràcies als avaluadors externs, que realitzen una treball poc agraït, però sense el qual no podríem 
continuar en la bona direcció. Sense tots aquests, i sense el treball de les autores i dels autors dels 
articles d’aquest volum, Scripta 22 no hauria pogut veure la llum.

Vicent Josep Escartí

Director de Scripta


